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6:00 am - 7:00 pm

de la ciudad.

IMPORTANT NOTE:

it has been removed.
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Items Containing Freon Such as refrigerators and freezers must
have the Freon removed by an authorized facility indicating that

TRASH PICK UP GUIDELINES

GUIA DE RECOLLECCION DE BASURA

 *No debris or trash bags outside container

o™

Restricted items: cross ties, herbicides, pesticides materials/ chemicals, logs or stumps,
car batteries, soil, rocks, concrete, construction material, carpet/ padding,

medical waste and closed containers. Articulos Restringidos: Cruz lazos, herbicidas, pesticidas
materiales quimicos peligrosos, troncos o ramas, baterias de coche, tierra, rocas, concreto,
material de construccion, alfombras, colchones, desechos médicos y contenedores cerrados.

In the event that your garbage is not serviced on your day of service please leave your
container by the curb and contact the city utility office. En caso de que la basura no es
atendida en el dia de servicio por favor deje su contenedor afuera y contacte a la oficina

GUIDELINES FOR BRUSH AND BULKY ITEM PICK UP

GUIA DE COLECCION DE RAMA Y OBJETOS VOLUMINOSOS

Please do not place items on or within 6 feet of any obstacles such as gas or water
meters, telephone service boxes, overhead wires of any kind, parked cars, building
overhangs, mailboxes, fences, etc... Favor de no colocar objetos cerca de 6 pies de

cualquier tipo, de vehiculos estacionados, alambres, medidores de gas o agua, techos etc...
Acceptable bulky items include stoves, refrigerators, water tanks, furniture, and
washing machines. For questions on acceptable bulky items please contact

Waste Connections Office. Los articulos voluminosos aceptables incluyen estufas,
refrigeradores, tanques de agua, muebles y lavadoras. Si tiene preguntas sobre articulos
voluminosos aceptables, contactanos a la oficina de Waste Connections.

NOTA IMPORTANTE:

Containers need to be placed outside of residence by 6:00 AM.
Residential routes begin at 6:00 AM run until 7:00 PM.
Contenedores deben colocarse fuera de |a residencia antes de las
6:00 AM. Rutas comienzan a las 6:00 AM y terminan a 7:00 PM.
Please make sure all trash is bagged.

Por favor asegurese gue toda su basura este en bolsas.

Make sure that the container is not blocked the day of route.
Asegurese de que nada este bloqueando el contenedor el dia de la ruta.
Place container so that the handle is towards your home,
Coloque el contenedor para que el manija apunte hacia su casa.
Place container at least 5ft away from mailbox, vehicle,
fencing etc. If you have more than one container, they must
be at least 3ft apart. Coloque el contenedor por lo menos 5 pies lejos
de buzon, vehiculo, etc... Si tiene mas de un contenedor, deben estar
por lo menos a 3 pies de distancia.

No construction or remodeling debris should be placed inside
the container. Please contact Waste Connections for special
pick-up quote. Basura de construcciéon o remodelacion no se debe
ser colocado dentro del contenedor. Hable a Waste Connections para
mas informacién sobre este servicio.

Place all household garbage in a bag inside the container with
the lid closed. Our equipment will not service any garbage
placed outside of the container. Toda la basura debe estar en una
bolsa dentro del contenedor con la tapa cerrada. Nuestro equipo de
servicio no levantara basura colocada fuera del contenedor.
Overloaded containers will not be serviced. All containers need
to have lid properly closed before service can occur. If you
need an additional container please contact your city utility
department for pricing. Contenedores sobrecargados no seran
atendidos. Todos los contenedores deben tener la tapa bien cerrada
antes de que el servicio pueda ocurrir. Si necesita un contenedor
adicional por favor llame a la oficina de la ciudad para los precios

All Brush and Bulky items must be placed on the front curb of
the residence. Brush and Bulky items will NOT be picked up if
they are placed in alleys, streets, empty lots , or dead ends.
Toda rama y objetos voluminosos deberan ser colocados en la
baguenta de la residencia. Rama y objetos voluminosos que sean
colocados en el callejon, calle, propiedades abandonadas y calles sin
salidas NO seran colectados.

We recommend that Brush and Bulky items be placed out the
Sunday right before your service week. Truck will only make
one pass and cannot return for late set outs. Favor de tener su
rama y objetos voluminosos en la banqueta, lista para coleccion

el Domingo antes de la semana de programacion. El camion solo
pasara una vez y no regresara.

Keep brush in a separate pile from bulky items.

Mantener la ramas en un montén separado de los objetos voluminosos.
All brush must not exceed 4 feet in length and tree trunks
must not exceed eighty (80) pounds. Toda rama no puede
exceder 4 pies de largo y troncos no pueden pesar mas de 80 libras.
Leaves, grass and hedge clippings are to be placed in plastic
bags for collection. Hojas, hierba y arbusto cortados deben

ser colocados dentro de bolsas de plastico.

Construction debris, concrete, lumber, ash, cinders, dirt,
dead trees, automobile frames and other heavy material
will NOT be picked up with collection. These items must be
disposed at owner's expense. Residuos de contruccion, concreto,
madera, ceniza, tierra, arboles muertos, marcos de automobiles y
otros material pesados NO sera recogido con la coleccion. Estos
elementos deben eliminarse a expensas del propietario.

Please note that excessive brush will not be picked up. Quote
for large brush pickup can be obtained by calling The City of
Donna Public Works Dept. Tenga en cuenta que ramas excesivo no
se recogera. Se puede obtener una cotizacién para recoger ramas
excesiva llamando a la oficina de Donna Public Works Dept.

Elementos que contienen fredn como refrigeradores y congeladores
el freén debe ser retirado por un centro autorizado que indique que

ha sido eliminado.
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FIRST TRASH PICK UP DAY WILL BEGIN ON FRIDAY, OCTOBER 1st, 2021.

2021 CALENDAR
TRASH / BRUSH PICK UP

OCTOBER

SUNDAY MONDAY TUESDAY

The Mot ofthe Valley

WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
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NOVEMBER

SUNDAY MONDAY TUESDAY
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DECEMBER

SUNDAY MONDAY TUESDAY

WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY

03 Y

¥ 05 06 07 10 11 K TRASH SERVICE IMPORTANT NOTE: BULK / BRUSH

(N 12 13 14 17 18 PICK UP DAYS PICK UP WEEKS
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PLEASE NOTE:
DATE MAY CHANGE. WEATHER DELAYS MAY OCCUR.
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